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9 E lérão no livro, na lei de Deos, o

declarando, e explicando o sentido, fa-

zião que lendo, se entendesse.

10 E Nehemias, (que he Hattirsa-

tha) e o Sacerdote Esra o Escriba, e os

Levitas, que ensinavão ao povo, dissé-

rão a todo o povo ; este dia he consa

grado a Jehovah vosso Deos, pelo que

não vos anojeis, nem choreis : porque

todo o povo chorava, ouvindo as pala

vras da lei.

11 Disse-lhes mais, ide, comei as

gorduras, e bebei as doçuras, e enviai

partes aos que se não fez prestes ; por-

que consagrado he este dia a nosso

Senhor: assim que vos não entriste

çais; porque a alegria de Jehovah he

vossa força.

12 E os Levitas fizérâo callar a todo

o povo, dizendo, callai-vos ; que santo

he este dia : pelo que vos não entris

teçais.

13 Então todo o pose foi a comer, e a

beber, e a enviar partes, e a fazer

grandes alegrias : porque entendérão

as palavras, que lhes fizérão saber.

14 E o dia seguinte ajuntárão-se os

cabeças dos pais de todo o povo. os

Sacerdotes, e os Levitas, a Esra o Es

criba: e isto para attentarem para as

palavras da Lei.

15 E achárão escrito na Lei, que Je

hovah mandára pelo ministerio de

Moyses, que os filhos de Israel habi

tassem em cabanas, na golemnidade

da festa, o setimo mez.

1 ti Assim que a publicárão, e fizerão

passar pregão por todas suas cidades,

e em Jerusalem, dizendo, sahi ao

monte, e trazei ramos de oliveiras, e

ramos de arvores olearias, o ramos de

murtas, e ramos de palmas, e ramos de

arvores espessas : para fazer cabanas,

como está escrito.

17 Sahio pois o povo, e os tronxérão,

e fizérão para si cabanas, oada qual

em seu terrado, e em seus pateos, e

nos pateos da casa de Deos : e na pra

ça da porta das aguas, e na praça da

porta de Ephraim.

18 E toda a congregação dos que

tomárão do cativeiro, fizerão cabanas,

e habitarão em cabanas, porque nun

ca fizerão assim os filhos de Israel,

desdos dias do Jesua, filho de Nun, até

aquelle dia: e houve mui grande ale-

gira.

19 E de dia em dia se leu no livro

da Lei de Deos, desdo primeso dia

até o derradeiro : e celebrárão a so-

lemnidade da festa sete dias, e ao dia

oitavo, o dia da prohibição, segundo o

direito.

CAPITULO IX.

EAOS vinte e quatro dias deste mez

se ajuntárão os filhos de Israel

com jejum e com sacos, e trazião ter

ra sobre si.

2 E a geração de Israel se apartou

de todos os estranhos: e puzerão-se

em pé, e fizerão confissão de seus pec-

cados, e das iniquidades de seus pais.

3 Porque, levantando-se em seu pos

to, lerão no livro da Lei de Jehovah

seu Deos numa quarta parte do dia :

e na outra quarta parte fizerão confis

são, e adorárão a Jehovah seu Deos.

4 E Jesua, e Bani Kadmiel, Seba-

nias, Bunni, Serebias, Bani e Chenani

se puzérão em pé no lugar alto doa

Levitas: e clamárão em alta voz a

Jehovah seu Deos.

5 E os Levitas Jesua, e Kadm iel, Ba

ni, Hasabneias, Serebias, Hodias, Se-

banias, Pethachias, dissérão, levantai-

vos, bemdizei a Jehovah vosso Deos

de eternidade em eternidade : oraben-

digão o Nome de tua gloriaque está le

vantado sobre toda bendição e louvor.

6 Tu es só Jehovah, tu fizeste o ceo,

o ceo dos ceos, e todo seu exercito, a

terra e tudo quanto ha nella, os mares

e tudo quanto ha nelles, e os vivificas

a todos : e o exercito dos ceos te adora.

7 Tu es Jehovah o Deos, que ele

geste a Abram, e o tiraste de Ur dos

Chaldeos: e lhe puzeste por nome,

Abraham.

8 E achaste seu coração fiel perante

tua face, e fizeste com elle o concerto,

queiAe dariasaterradosCananeos, dos

Hetheos. dos Amoreos, e dos Phereze-

os, e dos Jebuseos, e dos Girgasoos, pa

ra a dares a sua semente: e confirmaste

tuas palavras, porquanto es justo.

9 E attentaste para a miseria de nos

sos pais em Egypto: e ouviste seu

clamor junto ao mar vermelho.
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10 E déste sinaes e prodigios a Pha-

raó, e a todos seus servos, e a todo o

povo de sua terra; porque soubeste,

que soberbamente os tratárão : e assim

te aquiriste nome, como se vê este dia.

11 E o mar fendeste perante elles,

e passárão pelo meio do mar em sec-

co : e a seus perseguidores lançaste

nas profundezas, como pedra em agu

as violentas.

1 2 E com columna de nuvem os gui

aste de dia : e com columna de fogo de

noite, para os alumiares no caminho,

por onde havião de ir.

13 E sobre o monte de Sinai descen

deste, e fallaste com elles desdos ceos :

e déste lhes direitos justos, e leis ver

dadeiras, estatutos e mandamentos

bons.

14 E teu santo Sabbado lhes fizeste

saber: e preceitos, e estatutos, e Lei

lhes mandaste pelo ministerio de Moy-

ses teu servo.

15 E pão dos ceos lhes déste em sua

fome, e agua da penha lhes produziste

em sua sede : e disseste-lhes, que en

trassem a possuir em herança a terra,

ela qual alçaste tua mão, que lira

iavias de dar.

16 Porem elles e nossos pais se hou-

verão soberbamente : e endurecérão

seu toutiço, e não derão ouvidos a te

us mandamentos.

17 E recusárão ouvir-te, e não se lem

brárão de teus prodigios, que lhes fizes

te. e endurecérão seu toutiço, e em sua

rebellião levantarão hum cabeça, para

se tornarem a sua servidão: porem tu.

ó Deos perdoador, clemente e miseri

cordioso, longanime e grande em be

neficencia, com tudo os não desam

paraste.

18 E até quando fizerão para si be

zerro de fundição, e dissérão, este he

teu Deos, que te tirou de Egypto ; e

fizérão-te grande injuria:

19 Todavia tu por tua grande mise

ricordia os não deixaste no deserto : a

columna de nuvem nunca delles se

desviava de dia, para os guiar pelo ca

minho ; nem a columna de foso de noi

te, para os alumiar, o isto pelo camin

ho, por onde haviao de ir.

20 E teu bom Espirito déste ; para os

ensinar : e teu Manna não desviaste

í:

de sua boca, e agua lhes déste em

sua sede.

21 De tal modo os sustentaste qua

renta annos no deserto, falta nenhuma

tiverão, seus vestidos se não envelhe

cérão, e seus pés se não inchárão.

22 Tambem lhes déste reinos e po-

ves, e repartiste-os por cantões : assim

possuirão em herança a terra de Sihon,

a saber, a terra do Rei de Hesbon, e a

terra de Og, Rei de Basan.

23 E seus filhos multiplicaste como

as estrellas do ceo, e trouxeste os á

terra, de que tinhas dito a seus pais,

que entrarião nella, para a possuirem

em herança.

24 Assim os filhos entrárão nclla, e

tomarão aquella terra em herança, e

abateste perante elles aos moradores

da terra, os Cananoos, e entregaste os

em suas mãos: como tambem a seus

Reis, e aos povos da terra, para faze

rem delles á sua vontade.

25 E tomárão cidades fortes e terra

grossa, e possuirão em herança casas

cheas de toda fartura, cisternas cava

cadas, vinhas e olivaes, e arvores de

mantimento, em multidão : e comé

rão, e fartárão-se, e engordárão, e vi

vérão em delicias, por tua grande bon

dade.

26 Porem obstinárão-se, e rebellá-

rão-se contra ti, e lançarão tua Lei

tras suas costas, e matarão teus Pro-

phetas, que protestavão contra elles,

para os tornarem a ti : assim fizérão

grandes abominações.

27 Pelo que os entregaste em as mã

os de seus angustiadores, que os an

gustiárão : mas no tempo de sua an

gustia clamando a ti, desdos ceos tu

ouviste ; e segundo tua grande mise

ricordia lhes déste libertadores, que

os libertárão das mãos de seus angus

tiadores.

28 Porem em tendo repouso, torna-

vão a fazer mal perante tua face : e tu

os deixavas em as mãos de seus inimi

gos, para que dominassem sobre ellesj

o convertendo se elles, e clamando a

ti, tu os ouviste desdos ceos, e segun

do tua misericordia os arrancaste em.

muitos tempos.

29 E protestaste contra elles, para os

tomares a tua Lei ; porem elles se hou
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vérao soberbamente, e não derão ou

vidos a teus mandamentos, e contra

teus direitos, contra elles peccãrão,

pelos quaes o homem, que os fizer, vi

vera : e puxárão seu hombro a tras, e

endurecérão seu toutiço, e não ouvi

rão.

30 Porem estendeste tua benignida

de sobre elles muitos annos. e protes

taste contra elles por teu Espirito, pe

lo ministerio de teus Prophetas ; po

rem não inclinarão os ouvidos : pelo

que os entregaste nas mãos dos- povos

das terras.

3 1 Mas por tua grende misericordia

os não destruiste, nem desamparaste :

porque Deos clemente e misericordio

so es.

32 Agora pois Deos nosso, ó Deos

grende, poderoso e terrivel, que guar

das o concerto e beneficencia, não te

nhas em pouca conta todo o trabalho,

que nos alcançou a nós, a nossosReis, a

nossos Principes, e a nossos Sacerdo

tes, e a nossos Prophetas, e a nossos

pais, e a todo teu povo : desdos dias

dos Reis de Assur, até o dia de hoje.

33 Porem tu es justo em tudo quan

to nos sobreveio: porque tu fielmente

te ouveste, e nós impiamente nos ou-

vemos.

34 E nossos Reis, nossos Principes,

nossos Sacerdotes, e nossos pais não

effeituãrão tua Lei : e não dérão ouvi

dos a teus mandamentos, e a teus tes-

timunhos, que protestaste contra el

les.

35 Porque elles nem em seu reino,

nem na multidão de teus bens, que

lhes déste, nem na terra espaciosa e

grossa, que lhes abrias, te servirão :

nem se convertérão de suas mãs obras.

36 Eis que hoje somos servos : e até

a terra, que dems a nossos pais, para

comer seu fruto e seu bem, eis que

naquella somos servos.

37 E multiplica sua renda para os

Reis, que puzeste sobre nós, por nossos

peceados: e á sua vontade dominão

sobre nossos corpos, e sobre nossas bes

tas ; e estamos em grande angustia.

38 E com tudo isto fizemos huma

firme aliança, e a escrevémos : e nos

sos Principes, nossos Levitas, e nossos

Sacerdotes a sobresellárão.

CAPITULO X.

EPARA os sobresellos forão : Nehe-

mias Hattirsatha filho de Hachal-

ias, e Zedekias.

2 Sereias, Azarias, Jeremias.

3 Pashur, Amarias, Malchias.

4 Hattus, Sebanias, Malluch.

5 Harim, Meremoth, Obadias.

6 Daniel, Ginnethon, Baruch.

7 Mfsullam, Abias, Miamin.

8 Maazias, Bilaai, Semaias : estes

forão os Sacerdotes.

9 E os Levitas : a saber, Jesua filho

de Azanias. Binnui dos filhos de He-

nadad, Kadmiel.

10 E seus irmãos: Sebanias, Hodi-

as, Kelita, Pelaias, Hanan.

1 1 Micha, Rehob, Hasabias.

12 Zacchur, Serebias, Sebanias.

13 Hodias, Bani, Beninu.

14 Os cabeças do povo : Pareos, Pa-

hat-Moab, Elam, Zatthu, Bani.

15 Bunni, Asgad, Bebai.

16 Adonias; Bigvai, Adin.

17 Ater. Hiskias, Azur.

18 Hodias, Hasum, Besai.

19 Hariph, Anathoth, Nebai.

20 Magpias, Mesullam, Hezir.

21 Mezezabeel, Zadok, Jaddua.

22 Pelatias. Hanan, Anaias.

23 Hoseas, Hananias, Hassub.

24 Hallohes, Pilha, Sobek.

25 Rehum, Hasabna, Maaseias.

26 E Ahias, Hanan, Anan.

27 Malluch, Harim, Baana.

28 E o demais do povo, os Sacerdo

tes, os Levitas, os porteiros, os canto

res, os Nethineos, e todos os que se

apartárão dos povos das terras para a

Lei de Deos, suas mulheres, seus filhos,

e suas filhas ; todo sabio e entendido :

29 Firmemente se apegarão a seus

irmãos os mais nobres d'entre elles, e

vierao ao anathema e ao juramento, de

que andarião na Lei de Deos, que foi

dada pelo ministerio de Moyses, servo

de Deos : e dt' que guardarião o fariao

todos os mandamentos de Jehovah,

nosso Senhor, e seus direitos, e seus

estatutos :

30 E que não dariamos nossas filhas

aos povos da terra : nem suas filhas

tomariamos para nossos filhos.

31 E que trazendo os povos da ter»


